
law enforcement recorder
Instructions for use

Please read the instruction manual carefully before using this product. The instruction 
manual is for reference only. Please refer to the actual product for details.



1. Product Appearance

2. Button and Interface Functions
1. Power Button: 1) Press and hold to turn the device on/off; 2) Press and hold to 
turn the screen off.

2. Back Button: Press and hold to switch between function screens; 2) Press and 
hold to open/exit the menu.

3. Up Button: 1) Upward selection button; 2) In photo or video mode, press and 
hold to zoom in; 3) In video mode, press and hold to enable Wi-Fi mode; press and 
hold again to disable it; 4) In playback mode, press and hold to switch to the 
previous file.

4. Down Button: 1) Downward selection button; 2) In photo or video mode, press 
and hold to zoom out; 3) In photo or video mode, press and hold to enable the 
white light; press and hold again to disable it; 4) In playback mode, press and hold 
to switch to the next file.

5. OK Button: 1) Tap to record/photograph/record; 2) Confirm button; 3) In photo or 
video mode, press and hold to flip the lens 180°. Press and hold again to restore the 
lens orientation.

6. Reset Button: If the device experiences screen distortion or freezes unexpectedly, 
briefly poke it with a pinhole-shaped object to force shut down.

Note: SIM cards are not allowed to be removed or inserted during 
video/photograph/record/playback mode.

7. USB Port: 1) Port Type: Type-C; 2) For connecting an external power supply to 
charge the battery or provide power; 3) For connecting to a PC to operate in 
Storage/PC Camera/Video Mode.

1. Speaker
4. White Light
7. Back Button
10. Up Button
13. USB-C Port

2. Back Clip
5. Microphone
8. Reset Hole
11. Confirm Button
14. M1/4 Thread

3. HD rotating lens
6. Power button
9. TF card slot
12. Down button
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3. Basic Operation Instructions

1. Motion Detection
1) Automatically detects movement and starts recording when there's movement or 
an object moving.
2) When the device transitions from motion to stillness, recording automatically 
stops after 30 seconds of inactivity.
3) Recording will not start when the device is still.

2. USB Mode
Connect the device to a computer via USB. After the device automatically powers 
on, the screen will display three options: 'Storage/PC Camera/Video Mode'.
Storage: In this mode, you can access and view videos, photos, and audio files.
PC Camera: In this mode, you can use your computer as a webcam.
Video Mode: Used only to power the device.

3. Playback Mode
Press and hold the Back button to display the delete menu. Press and hold again to 
exit.

4. WiFi Mode
1) Turning on WiFi: While in the recording screen, press and hold the Up button to 
turn on WiFi. 2) Installing and Using WiFi:
Before turning on WiFi, please download and install the "Wind Recorder" app on 
your smartphone. Note: For Android devices, please scan the QR code displayed on 
your device or the QR code below. For ISO files, search for "Wind Recorder" in the 
Apple Store to download.

Connection Instructions:
1) After turning on your device, press and hold the Up button to turn on WiFi. The 
device's WiFi name and password will appear on the screen, indicating that WiFi is 
enabled. 2) Open the downloaded app, find "Add Device" and go to WiFi Settings. 
Find the WiFi name displayed on your device and enter the password to 
successfully connect.
3) Turning off WiFi: After turning on WiFi, press and hold the Up button and click 
"Confirm" to turn it off.
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1. Apparence du produit

2. Fonctions des boutons et de l'interface
1. Bouton Marche/Arrêt : 1) Maintenez ce bouton enfoncé pour allumer/éteindre 
l’appareil ; 2) Maintenez ce bouton enfoncé pour éteindre l’écran.
2. Bouton Retour : Maintenez ce bouton enfoncé pour basculer entre les écrans de 
fonction ; 2) Maintenez ce bouton enfoncé pour ouvrir/quitter le menu.
3. Bouton Haut : 1) Bouton de sélection vers le haut ; 2) En mode photo ou vidéo, 
maintenez ce bouton enfoncé pour effectuer un zoom avant ; 3) En mode vidéo, 
maintenez ce bouton enfoncé pour activer le Wi-Fi ; appuyez de nouveau pour le 
désactiver ; 4) En mode Lecture, maintenez ce bouton enfoncé pour revenir au fichier 
précédent.
4. Bouton Bas : 1) Bouton de sélection vers le bas ; 2) En mode photo ou vidéo, 
maintenez ce bouton enfoncé pour effectuer un zoom arrière ; 3) En mode photo ou 
vidéo, maintenez ce bouton enfoncé pour activer la lumière blanche ; appuyez de 
nouveau pour la désactiver ; 4) En mode Lecture, maintenez ce bouton enfoncé pour 
passer au fichier suivant.
5. Bouton OK : 1) Appuyez pour enregistrer/photographier ; 2) Bouton de confirmation ; 
3) En mode photo ou vidéo, maintenez enfoncé pour orienter l'objectif à 180°. Appuyez 
de nouveau pour rétablir l'orientation de l'objectif.
6. Bouton de réinitialisation : Si l'écran de l'appareil se déforme ou se fige de manière 
inattendue, appuyez brièvement dessus avec un objet en forme de trou d'épingle pour 
forcer l'arrêt.
Remarque : Il est interdit de retirer ou d'insérer une carte SIM en mode 
vidéo/photographie/enregistrement/lecture.
7. Port USB : 1) Type de port : Type C ; 2) Pour connecter une alimentation externe afin 
de charger la batterie ou d'alimenter l'appareil ; 3) Pour connecter un PC en mode 
stockage/caméra PC/vidéo.

1. Haut-parleur
4. Lumière blanche
7. Bouton Retour
10. Bouton Haut
13. Port USB-C

2. Clip arrière
5. Microphone
8. Trou de réinitialisation
11. Bouton de confirmation
14. Filetage M1/4

3. Objectif rotatif HD
6. Bouton d'alimentation
9. Emplacement pour carte TF
12. Bouton Bas
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3. Instructions d'utilisation de base

1. Détection de mouvement
1) Détecte automatiquement les mouvements et démarre l'enregistrement en cas 
de mouvement ou de déplacement d'un objet.
2) Lorsque l'appareil passe du mode mouvement à l'immobilité, l'enregistrement 
s'arrête automatiquement après 30 secondes d'inactivité.
3) L'enregistrement ne démarre pas si l'appareil est immobile.

2. Mode USB
Connectez l'appareil à un ordinateur via USB. Une fois l'appareil allumé, l'écran 
affiche trois options : « Stockage / Caméra PC / Mode vidéo ».
Stockage : Ce mode vous permet d'accéder à des vidéos, des photos et des fichiers 
audio.
Caméra PC : Ce mode vous permet d'utiliser votre ordinateur comme webcam.
Mode vidéo : Utilisé uniquement pour alimenter l'appareil.

3. Mode Lecture
Appuyez longuement sur le bouton Retour pour afficher le menu de suppression. 
Appuyez à nouveau longuement pour quitter.

4. Mode Wi-Fi
1) Activation du Wi-Fi : Dans l'écran d'enregistrement, appuyez longuement sur le 
bouton Haut pour activer le Wi-Fi. 2) Installation et utilisation du Wi-Fi :
Avant d'activer le Wi-Fi, téléchargez et installez l'application « Wind Recorder » sur 
votre smartphone. Remarque : Pour les appareils Android, scannez le code QR 
affiché sur votre appareil ou le code QR ci-dessous. Pour les fichiers ISO, recherchez 
« Wind Recorder » dans l'Apple Store.

Instructions de connexion :
1) Après avoir allumé votre appareil, appuyez longuement sur le bouton Haut pour 
activer le Wi-Fi. Le nom et le mot de passe Wi-Fi de l'appareil s'afficheront à l'écran, 
indiquant que le Wi-Fi est activé. 2) Ouvrez l'application téléchargée, recherchez « 
Ajouter un appareil » et accédez aux paramètres Wi-Fi. Trouvez le nom du Wi-Fi 
affiché sur votre appareil et saisissez le mot de passe pour vous connecter.
3) Désactiver le Wi-Fi : Après avoir activé le Wi-Fi, maintenez enfoncé le bouton Haut 
et cliquez sur « Confirmer » pour le désactiver.
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1. Produktaussehen

2. Tasten- und Schnittstellenfunktionen
1. Ein-/Aus-Taste: 1) Gedrückt halten, um das Gerät ein-/auszuschalten; 2) Gedrückt 
halten, um den Bildschirm auszuschalten.
2. Zurück-Taste: Gedrückt halten, um zwischen Funktionsbildschirmen zu wechseln; 2) 
Gedrückt halten, um das Menü zu öffnen/verlassen.
3. Aufwärts-Taste: 1) Aufwärts-Auswahltaste; 2) Im Foto- oder Videomodus gedrückt 
halten, um zu vergrößern; 3) Im Videomodus gedrückt halten, um den WLAN-Modus zu 
aktivieren; erneut gedrückt halten, um ihn zu deaktivieren; 4) Im Wiedergabemodus 
gedrückt halten, um zur vorherigen Datei zu wechseln.
4. Abwärts-Taste: 1) Abwärts-Auswahltaste; 2) Im Foto- oder Videomodus gedrückt 
halten, um zu verkleinern; 3) Im Foto- oder Videomodus gedrückt halten, um das weiße 
Licht zu aktivieren; erneut gedrückt halten, um es zu deaktivieren; 4) Im 
Wiedergabemodus gedrückt halten, um zur nächsten Datei zu wechseln.
5. OK-Taste: 1) Tippen zum Aufnehmen/Fotografieren/Aufzeichnen; 2) Bestätigen; 3) Im 
Foto- oder Videomodus gedrückt halten, um das Objektiv um 180° zu drehen. Erneut 
gedrückt halten, um die Objektivausrichtung wiederherzustellen.
6. Reset-Taste: Bei Bildschirmverzerrungen oder unerwartetem Einfrieren des Geräts 
kurz mit einem nadelöhrartigen Gegenstand dagegenstoßen, um das Gerät 
auszuschalten.
Hinweis: SIM-Karten dürfen im Video-/Foto-/Aufzeichnungs-/Wiedergabemodus nicht 
entnommen oder eingelegt werden.
7. USB-Anschluss: 1) Anschlusstyp: Typ C; 2) Zum Anschluss eines externen Netzteils 
zum Laden des Akkus oder zur Stromversorgung; 3) Zum Anschluss an einen PC für den 
Betrieb im Speicher-/PC-Kamera-/Videomodus.

1. Lautsprecher
4. Weißes Licht
7. Zurück-Taste
10. Aufwärts-Taste
13. USB-C-Anschluss

2. Hinterer Clip
5. Mikrofon
8. Reset-Öffnung
11. Bestätigungstaste
14. M1/4-Gewinde

3. HD-Drehobjektiv
6. Ein-/Ausschalter
9. TF-Kartensteckplatz
12. Abwärtstaste
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3. Grundlegende Bedienungshinweise

1. Bewegungserkennung
1) Erkennt automatisch Bewegungen und startet die Aufnahme, sobald sich ein Objekt 
bewegt.
2) Wenn das Gerät von Bewegung zu Stillstand übergeht, stoppt die Aufnahme 
automatisch nach 30 Sekunden Inaktivität.
3) Die Aufnahme startet nicht, wenn das Gerät stillsteht.

2. USB-Modus
Verbinden Sie das Gerät per USB mit einem Computer. Nach dem automatischen 
Einschalten werden auf dem Bildschirm drei Optionen angezeigt: „Speicher/PC-Kamer-
a/Videomodus“.
Speicher: In diesem Modus können Sie auf Videos, Fotos und Audiodateien zugreifen 
und diese ansehen.
PC-Kamera: In diesem Modus können Sie Ihren Computer als Webcam verwenden.
Videomodus: Dient nur zur Stromversorgung des Geräts.

3. Wiedergabemodus
Halten Sie die Zurück-Taste gedrückt, um das Löschmenü anzuzeigen. Halten Sie die 
Taste erneut gedrückt, um das Menü zu verlassen.

4. WLAN-Modus
1) WLAN aktivieren: Halten Sie im Aufnahmebildschirm die Aufwärtstaste gedrückt, um 
WLAN zu aktivieren. 2) WLAN installieren und verwenden:
Bevor Sie WLAN aktivieren, laden Sie bitte die App „Wind Recorder“ auf Ihr Smartphone 
herunter und installieren Sie sie. Hinweis: Scannen Sie bei Android-Geräten den auf 
Ihrem Gerät angezeigten QR-Code oder den unten stehenden QR-Code. Suchen Sie für 
ISO-Dateien im Apple Store nach „Wind Recorder“, um sie herunterzuladen.

Verbindungsanleitung:
1) Schalten Sie Ihr Gerät ein und halten Sie die Aufwärtstaste gedrückt, um WLAN zu 
aktivieren. Der WLAN-Name und das Passwort des Geräts werden auf dem Bildschirm 
angezeigt und zeigen an, dass WLAN aktiviert ist. 2) Öffnen Sie die heruntergeladene 
App, suchen Sie nach „Gerät hinzufügen“ und gehen Sie zu den WLAN-Einstellungen. 
Suchen Sie nach dem auf Ihrem Gerät angezeigten WLAN-Namen und geben Sie das 
Passwort ein, um die Verbindung erfolgreich herzustellen.
3) WLAN deaktivieren: Halten Sie nach dem Aktivieren die Aufwärtstaste gedrückt und 
klicken Sie auf „Bestätigen“, um WLAN zu deaktivieren.
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1. 製品の外観

2. ボタンとインターフェースの機能
1. 電源ボタン：1) 長押しでデバイスの電源のオン/オフ、2) 長押しで画面のオフ。

2. 戻るボタン：長押しで機能画面の切り替え、2) 長押しでメニューの表示/終了。

3. 上ボタン：1) 上方向の選択ボタン、2) 写真またはビデオモードで長押しするとズーム
イン、3) ビデオモードで長押しするとWi-Fiモードが有効になり、もう一度長押しすると
無効になります。4) 再生モードで長押しすると前のファイルに戻ります。

4. 下ボタン：1) 下方向の選択ボタン、2) 写真またはビデオモードで長押しするとズーム
アウト、3) 写真またはビデオモードで長押しすると白色ライトが有効になり、もう一度長
押しすると無効になります。4) 再生モードで長押しすると次のファイルに戻ります。

5. OKボタン：1) タップして録画/写真撮影/録音、2) 確定ボタン。 3) 写真またはビデオモ
ードで長押しすると、レンズが180°反転します。もう一度長押しすると、レンズの向きが
元に戻ります。

6. リセットボタン：画面が歪んだり、予期せずフリーズしたりした場合は、ピンホール状
のもので軽く押して強制的にシャットダウンしてください。

注：ビデオ/写真/録画/再生モード中は、SIMカードを抜き差ししないでください。

7. USBポート：1) ポートタイプ：Type-C。2) 外部電源を接続してバッテリーを充電また
は給電します。3) ストレージ/PCカメラ/ビデオモードで動作させるためにPCに接続しま
す。

1. スピーカー
4. 白色ライト
7. 戻るボタン
10. 上ボタン
13. USB-Cポート

2. 背面クリップ
5. マイク
8. リセットホール
11. 確定ボタン
14. M1/4ネジ

3. HD回転レンズ
6. 電源ボタン
9. TFカードスロット
12. 下ボタン

6

4

7

9

10

2

11
12

13

14

8

3

5

1

日本語



3. 基本操作手順

1. モーション検知
1) 動きや物体の動きを自動で検知し、録画を開始します。
2) デバイスが動きから静止状態に切り替わると、30秒間操作がない状態が続くと録画
が自動的に停止します。
3) デバイスが静止している場合は録画は開始されません。

2. USBモード
デバイスをUSB経由でコンピューターに接続します。デバイスの電源が自動的にオンに
なると、画面に「ストレージ/PCカメラ/ビデオモード」の3つのオプションが表示されます
。
ストレージ：このモードでは、動画、写真、音声ファイルにアクセスして表示できます。
PCカメラ：このモードでは、コンピューターをウェブカメラとして使用できます。
ビデオモード：デバイスの電源供給のみに使用されます。

3. 再生モード
戻るボタンを長押しすると削除メニューが表示されます。もう一度長押しすると終了し
ます。

4. WiFiモード
1) WiFiのオン/オフ：録画画面で上ボタンを長押しするとWiFiがオンになります。2) WiFi
のインストールと使用方法：
WiFiをオンにする前に、スマートフォンに「Wind Recorder」アプリをダウンロードしてイ
ンストールしてください。注：Androidデバイスの場合は、デバイスに表示されるQRコー
ドまたは以下のQRコードをスキャンしてください。ISOファイルの場合は、Apple Storeで

「Wind Recorder」を検索してダウンロードしてください。

接続手順：
1) デバイスの電源を入れた後、上ボタンを長押ししてWiFiをオンにします。デバイスの
WiFi名とパスワードが画面に表示され、WiFiが有効になっていることを示します。2) ダ
ウンロードしたアプリを開き、「デバイスを追加」を見つけてWiFi設定に進みます。デバイ
スに表示されているWiFi名を確認し、パスワードを入力すると接続が完了します。
3) WiFiのオフ：WiFiをオンにした後、上ボタンを長押しして「確認」をクリックし、オフにし
ます。
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1. Apariencia del producto

2. Funciones de los botones y la interfaz
1. Botón de encendido: 1) Manténgalo pulsado para encender o apagar el dispositivo; 
2) Manténgalo pulsado para apagar la pantalla.

2. Botón de retroceso: Manténgalo pulsado para cambiar entre las pantallas de 
función; 2) Manténgalo pulsado para abrir o cerrar el menú.

3. Botón de arriba: 1) Botón de selección hacia arriba; 2) En modo foto o vídeo, 
manténgalo pulsado para acercar la imagen; 3) En modo vídeo, manténgalo pulsado 
para activar el modo Wi-Fi; manténgalo pulsado de nuevo para desactivarlo; 4) En 
modo reproducción, manténgalo pulsado para ir al archivo anterior.

4. Botón de abajo: 1) Botón de selección hacia abajo; 2) En modo foto o vídeo, 
manténgalo pulsado para alejar la imagen; 3) En modo foto o vídeo, manténgalo 
pulsado para activar la luz blanca; manténgalo pulsado de nuevo para desactivarla; 4) 
En modo reproducción, manténgalo pulsado para ir al siguiente archivo.

5. Botón OK: 1) Pulse para grabar/fotografiar/grabar; 2) Botón Confirmar; 3) En modo 
foto o video, mantenga pulsado para girar la lente 180°. Vuelva a pulsar para restaurar la 
orientación de la lente.

6. Botón de Reinicio: Si el dispositivo presenta distorsión de la pantalla o se congela 
inesperadamente, presiónelo brevemente con un objeto puntiagudo para forzar el 
apagado.

Nota: No se permite extraer ni insertar tarjetas SIM durante el modo 
video/fotografía/grabación/reproducción.

7. Puerto USB: 1) Tipo de puerto: Tipo C; 2) Para conectar una fuente de alimentación 
externa para cargar la batería o proporcionar energía; 3) Para conectar a una PC y usar 
el modo Almacenamiento/Cámara/Video.

1. Altavoz
4. Luz blanca
7. Botón de retroceso
10. Botón de subir
13. Puerto USB-C

2. Clip trasero
5. Micrófono
8. Orificio de reinicio
11. Botón de confirmación
14. Rosca M1/4

3. Lente giratoria HD
6. Botón de encendido
9. Ranura para tarjeta TF
12. Botón de abajo
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3. Instrucciones básicas de funcionamiento

1. Detección de movimiento
1) Detecta automáticamente el movimiento y comienza a grabar cuando hay 
movimiento o un objeto en movimiento.
2) Cuando el dispositivo pasa de movimiento a quieto, la grabación se detiene 
automáticamente después de 30 segundos de inactividad.
3) La grabación no comenzará si el dispositivo está quieto.

2. Modo USB
Conecte el dispositivo a una computadora mediante USB. Después de que el 
dispositivo se encienda automáticamente, la pantalla mostrará tres opciones: 
"Almacenamiento/Cámara de PC/Modo de video".
Almacenamiento: En este modo, puede acceder y ver videos, fotos y archivos de 
audio.
Cámara de PC: En este modo, puede usar su computadora como cámara web.
Modo de video: Se usa solo para alimentar el dispositivo.

3. Modo de reproducción
Mantenga presionado el botón Atrás para mostrar el menú de eliminación. 
Manténgalo presionado nuevamente para salir.

4. Modo WiFi
1) Activar el WiFi: En la pantalla de grabación, mantenga pulsado el botón Arriba 
para activar el WiFi. 2) Instalar y usar el WiFi:
Antes de activar el WiFi, descargue e instale la aplicación "Wind Recorder" en su 
smartphone. Nota: Para dispositivos Android, escanee el código QR que aparece en 
su dispositivo o el código QR que aparece a continuación. Para descargar archivos 
ISO, busque "Wind Recorder" en la Apple Store.

Instrucciones de conexión:
1) Después de encender el dispositivo, mantenga pulsado el botón Arriba para 
activar el WiFi. El nombre y la contraseña del WiFi del dispositivo aparecerán en la 
pantalla, indicando que el WiFi está activado. 2) Abra la aplicación descargada, 
busque "Añadir dispositivo" y vaya a Ajustes de WiFi. Busque el nombre del WiFi 
que aparece en su dispositivo e introduzca la contraseña para conectarse 
correctamente.
3) Desactivar el WiFi: Después de activar el WiFi, mantenga pulsado el botón Arriba 
y haga clic en "Confirmar" para desactivarlo.

Español



1. Apparence du produit

2. Fonctions des boutons et de l'interface
1. Bouton Marche/Arrêt : 1) Maintenez ce bouton enfoncé pour allumer/éteindre 
l’appareil ; 2) Maintenez ce bouton enfoncé pour éteindre l’écran.
2. Bouton Retour : Maintenez ce bouton enfoncé pour basculer entre les écrans de 
fonction ; 2) Maintenez ce bouton enfoncé pour ouvrir/quitter le menu.
3. Bouton Haut : 1) Bouton de sélection vers le haut ; 2) En mode photo ou vidéo, 
maintenez ce bouton enfoncé pour effectuer un zoom avant ; 3) En mode vidéo, 
maintenez ce bouton enfoncé pour activer le Wi-Fi ; appuyez de nouveau pour le 
désactiver ; 4) En mode Lecture, maintenez ce bouton enfoncé pour revenir au fichier 
précédent.
4. Bouton Bas : 1) Bouton de sélection vers le bas ; 2) En mode photo ou vidéo, 
maintenez ce bouton enfoncé pour effectuer un zoom arrière ; 3) En mode photo ou 
vidéo, maintenez ce bouton enfoncé pour activer la lumière blanche ; appuyez de 
nouveau pour la désactiver ; 4) En mode Lecture, maintenez ce bouton enfoncé pour 
passer au fichier suivant.
5. Bouton OK : 1) Appuyez pour enregistrer/photographier ; 2) Bouton de confirmation ; 
3) En mode photo ou vidéo, maintenez enfoncé pour orienter l'objectif à 180°. Appuyez 
de nouveau pour rétablir l'orientation de l'objectif.
6. Bouton de réinitialisation : Si l'écran de l'appareil se déforme ou se fige de manière 
inattendue, appuyez brièvement dessus avec un objet en forme de trou d'épingle pour 
forcer l'arrêt.
Remarque : Il est interdit de retirer ou d'insérer une carte SIM en mode 
vidéo/photographie/enregistrement/lecture.
7. Port USB : 1) Type de port : Type C ; 2) Pour connecter une alimentation externe afin 
de charger la batterie ou d'alimenter l'appareil ; 3) Pour connecter un PC en mode 
stockage/caméra PC/vidéo.

1. Haut-parleur
4. Lumière blanche
7. Bouton Retour
10. Bouton Haut
13. Port USB-C

2. Clip arrière
5. Microphone
8. Trou de réinitialisation
11. Bouton de confirmation
14. Filetage M1/4

3. Objectif rotatif HD
6. Bouton d'alimentation
9. Emplacement pour carte TF
12. Bouton Bas
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3. Instructions d'utilisation de base

1. Détection de mouvement
1) Détecte automatiquement les mouvements et démarre l'enregistrement en cas 
de mouvement ou de déplacement d'un objet.
2) Lorsque l'appareil passe du mode mouvement à l'immobilité, l'enregistrement 
s'arrête automatiquement après 30 secondes d'inactivité.
3) L'enregistrement ne démarre pas si l'appareil est immobile.

2. Mode USB
Connectez l'appareil à un ordinateur via USB. Une fois l'appareil allumé, l'écran 
affiche trois options : « Stockage / Caméra PC / Mode vidéo ».
Stockage : Ce mode vous permet d'accéder à vos vidéos, photos et fichiers audio et 
de les visionner.
Caméra PC : Ce mode vous permet d'utiliser votre ordinateur comme webcam.
Mode vidéo : Utilisé uniquement pour alimenter l'appareil.

3. Mode lecture
Appuyez longuement sur le bouton Retour pour afficher le menu de suppression. 
Appuyez à nouveau longuement pour quitter.

4. Mode Wi-Fi
1) Activation du Wi-Fi : Depuis l'écran d'enregistrement, maintenez le bouton Haut 
enfoncé pour activer le Wi-Fi. 2) Installation et utilisation du Wi-Fi :
Avant d'activer le Wi-Fi, téléchargez et installez l'application « Wind Recorder » sur 
votre smartphone. Remarque : Pour les appareils Android, scannez le code QR 
affiché sur votre appareil ou le code QR ci-dessous. Pour les fichiers ISO, recherchez 
« Wind Recorder » dans l'Apple Store.

Instructions de connexion :
1) Après avoir allumé votre appareil, maintenez le bouton Haut enfoncé pour 
activer le Wi-Fi. Le nom et le mot de passe Wi-Fi de l'appareil s'afficheront à l'écran, 
indiquant que le Wi-Fi est activé. 2) Ouvrez l'application téléchargée, recherchez « 
Ajouter un appareil » et accédez aux Paramètres Wi-Fi. Trouvez le nom du Wi-Fi 
affiché sur votre appareil et saisissez le mot de passe pour vous connecter.
3) Désactivation du Wi-Fi : Après avoir activé le Wi-Fi, maintenez le bouton Haut 
enfoncé et cliquez sur « Confirmer » pour le désactiver.
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1. Produktets udseende

2. Knap- og grænsefladefunktioner
1. Tænd/sluk-knap: 1) Tryk og hold nede for at tænde/slukke enheden; 2) Tryk og 
hold nede for at slukke skærmen.

2. Tilbage-knap: Tryk og hold nede for at skifte mellem funktionsskærme; 2) Tryk og 
hold nede for at åbne/lukke menuen.

3. Op-knap: 1) Opadgående valgknap; 2) I foto- eller videotilstand skal du trykke og 
holde nede for at zoome ind; 3) I videotilstand skal du trykke og holde nede for at 
aktivere Wi-Fi-tilstand; tryk og hold nede igen for at deaktivere den; 4) I 
afspilningstilstand skal du trykke og holde nede for at skifte til den forrige fil.

4. Ned-knap: 1) Nedadgående valgknap; 2) I foto- eller videotilstand skal du trykke 
og holde nede for at zoome ud; 3) I foto- eller videotilstand skal du trykke og holde 
nede for at aktivere det hvide lys; tryk og hold nede igen for at deaktivere det; 4) I 
afspilningstilstand skal du trykke og holde nede for at skifte til den næste fil.

5. OK-knap: 1) Tryk for at optage/fotografere/optage; 2) Bekræft-knap; 3) I foto- eller 
videotilstand skal du trykke og holde nede for at dreje objektivet 180°. Tryk og hold 
nede igen for at gendanne objektivets retning.

6. Nulstillingsknap: Hvis enheden oplever skærmforvrængning eller fryser uventet, 
skal du kort prikke den med en nålehulsformet genstand for at tvinge den ned.

Bemærk: SIM-kort må ikke fjernes eller indsættes under video-/fotografi-/opta-
gelses-/afspilningstilstand.

7. USB-port: 1) Porttype: Type-C; 2) Til tilslutning af en ekstern strømforsyning for at 
oplade batteriet eller forsyne enheden med strøm; 3) Til tilslutning til en pc for at 
fungere i lagrings-/pc-kamera-/videotilstand.

1. Højttaler
4. Hvidt lys
7. Tilbage-knap
10. Op-knap
13. USB-C-port

2. Bagklips
5. Mikrofon
8. Nulstillingshul
11. Bekræftelsesknap
14. M1/4-gevind

3. HD-roterende linse
6. Tænd/sluk-knap
9. TF-kortslot
12. Ned-knap
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3. Grundlæggende betjeningsinstruktioner

1. Bevægelsesdetektion
1) Registrerer automatisk bevægelse og starter optagelse, når der er bevægelse eller 
et objekt, der bevæger sig.

2) Når enheden skifter fra bevægelse til stilstand, stopper optagelsen automatisk 
efter 30 sekunders inaktivitet.

3) Optagelsen starter ikke, når enheden er stille.

2. USB-tilstand
Tilslut enheden til en computer via USB. Når enheden automatisk tændes, viser 
skærmen tre muligheder: 'Lager/PC-kamera/Videotilstand'.
Lager: I denne tilstand kan du få adgang til og se videoer, fotos og lydfiler.
PC-kamera: I denne tilstand kan du bruge din computer som et webcam.
Videotilstand: Bruges kun til at strømforsyne enheden.

3. Afspilningstilstand
Tryk på Tilbage-knappen og hold den nede for at vise slettemenuen. Tryk og hold 
den nede igen for at afslutte.

4. WiFi-tilstand
1) Aktivering af WiFi: Tryk på Op-knappen og hold den nede for at aktivere WiFi, 
mens du er i optageskærmen. 2) Installation og brug af WiFi:
Før du aktiverer WiFi, skal du downloade og installere appen "Wind Recorder" på 
din smartphone. Bemærk: For Android-enheder skal du scanne QR-koden, der vises 
på din enhed, eller QR-koden nedenfor. For ISO-filer skal du søge efter "Wind 
Recorder" i Apple Store for at downloade.

Forbindelsesvejledning:
1) Når du har tændt din enhed, skal du trykke på Op-knappen og holde den nede 
for at aktivere WiFi. Enhedens WiFi-navn og adgangskode vises på skærmen, hvilket 
angiver, at WiFi er aktiveret. 2) Åbn den downloadede app, find "Tilføj enhed", og gå 
til WiFi-indstillinger. Find det WiFi-navn, der vises på din enhed, og indtast 
adgangskoden for at oprette forbindelse.

3) Deaktivering af WiFi: Når du har aktiveret WiFi, skal du trykke på Op-knappen og 
holde den nede og klikke på "Bekræft" for at slukke den.
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This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept 
any interference received, including interference that may cause undesired operation. 
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance 
could void the user's authority to operate the equipment. 
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of the following measures: 
-- Reorient or relocate the receiving antenna. 
-- Increase the separation between the equipment and receiver. 
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different 

 
 

               
       
 

from that to which the receiver is connected.
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be 

used in portable exposure condition without restriction 
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